Художественный концепт «muerte» в поэзии Пабло Пикассо

Трубина Екатерина Дмитриевна

Студентка МГУ им. М.В. Ломоносова, Москва, Россия
Смерть – одно из основополагающих понятий в любой культуре. Отношение к ней определяет многое, в том числе, и отношение к жизни. Испания в этом смысле – страна особенная, а Пабло Пикассо – особенный Художник. При этом он, революционер от искусства, в своем отношении к смерти во многом остается верным испанской традиции. Смерть для Пикассо является неотъемлемой частью мироздания, необходимой в той же степени, в которой необходимы и все остальные элементы, а основные противоположные понятия (любовь – ненависть, мужское – женское, жизнь – смерть) образуют целое – вселенскую гармонию и хаос вместе, что, с точки зрения Пикассо, не несет в себе противоречия. Столкновение этих сил и есть жизнь, и оно же, как это ни парадоксально, приводит к смерти. 
Основные силы, направляющие движение жизни, для Пикассо неразделимы. Кровь жертвоприношения становится кровью возрождения и перерождения, жертва – палачом (так, в стихотворении «Ya la cocina está siempre llorando» [Picasso: 67] тореро надевает костюм быка), а дионисийское начало переплетается с аполлоническим. Это перетекание одного в другое, изменчивость и понимание хаоса как своего рода гармонии есть характерная черта поэтики сюрреализма. 

Тексты Пикассо – больше, чем поэтический текст в традиционном понимании слова, и их невозможно рассматривать вне контекста его завоеваний в изобразительном искусстве, исторических событий и частной жизни. Так, большая часть стихотворений Пикассо приходится на период с 1935 по 1940 годы, и это может служить знаком особенного внимания Пикассо к проблеме развертывания на его глазах мировой истории, его желания выразить ужас и боль своего времени. Именно тогда, перед Второй Мировой, Пикассо создает самые свои трагические произведения. В поэзии 1935-1940 гг. – это время расцвета, в живописи – это время «больших» работ («Герника» (1937), «Минотавромахия» (1935)) и время обращения Пикассо к наиболее кровавым образам, связанным со смертью («Toro devorando las tripas de un caballo» (1934), «Madre con niño muerto» (1937), «Mujer llorando» (1937)). 

Весь мир в поэзии Пикассо терпит страдания, умирает, буквально корчится от боли. В поэтическом мире Пабло Пикассо даже в танец (любовь, жизнь) изначально инкорпорирована смерть, это танец болезненный, и характеризуется он глаголом «retorcer»: «en el cielo color de mostaza pintado de cobalto pisando el pan verde de la arena amapola retorciendo sus bailes» [Picasso: 107]. В текстах Пикассо терпят страдания и умирают едва ли не все части мироздания. Это, в первую очередь, природа («la tarde va arrastrando sus tripas y dejando un olor de ruido de cobre sobre la lengua» [Picasso: 68]) и живые существа («golondrina que detiene en el aire a la saeta y le hace un entierro de primera» [Picasso: 58]). Однако умиранию или старению подвержены также предметы («y los gorriones pican y ponen banderillas a la arena que envejece» [Picasso: 55]) и даже абстрактные понятия, такие, как, например, время («las horas caen en el pozo y se quedan dormidas para siempre» [Picasso: 58]). Оно же в текстах иногда становится металлическим, тоже, своего рода, мертвым: «el tiempo que gotea su plomo sobre la tarde esta» [Picasso: 61].

Отдельно стоит отметить образы, связанные с тавромахией, которая занимает важное место во всем творчестве Пабло Пикассо. Чаще всего жертвой в стихотворениях оказывается лошадь – именно она, по мнению художника, является наиболее уязвимым участником боя быков («el caballo abierto de par en par al sol que lo lee a las moscas que hilvanan a los nudos de la red llena de boquerones el cohete de azucenas» [Picasso: 78]). Именно из-за этой незащищенности и жертвенности лошади автор сострадает ей, и нередко в поэтических текстах Пикассо появляется Пегас, и крылья его почти всегда сломаны («el caballo con las alas rotas y el vientre abierto de par en par enseñando la sala de baile de sus entrañas llena de luces y de flores» [Picasso: 75]. Но, несмотря на распоротый живот лошади, внутри – зал для танцев, полный огней и цветов. Такой образ может рассматриваться как символ жертвенности искусства, как символ смерти, открывающей путь чему-то большему и более прекрасному, чем сама жизнь.
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